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Ñáîðêó è îêðàñêó ìîäåëè ñëåäóåò ïðî−
âîäèòü â õîðîøî ïðîâåòðèâàåìîì ïî−
ìåùåíèè âäàëè îò èñòî÷íèêîâ îãíÿ.

Ñáîðêó ìîäåëè ïðîèçâîäèòå ñîãëàñíî
ñõåìå. Äëÿ óäîáñòâà êàæäàÿ äåòàëü íà
ñáîðî÷íîé ñõåìå îáîçíà÷åíà íîìåðîì
ñîîòâåòñòâóþùèì íîìåðó íà ëèòíèêî−
âîé ðàìêå.

Äåòàëè ñëåäóåò îòäåëÿòü îò ëèòíèêîâ
íîæîì èëè äðóãèì ðåæóùèì èíñòðó−
ìåíòîì (ñîáëþäàÿ îñòîðîæíîñòü ïðè
ðàáîòå ñ îñòðûìè ïðåäìåòàìè). Ìåñòà
ñðåçà äåòàëåé çà÷èñòèòå íîæîì èëè íà−
æäà÷íîé áóìàãîé. 

Ìîäåëü ðåêîìåíäóåòñÿ îêðàøèâàòü
ñïåöèàëüíûìè êðàñêàìè äëÿ ïëàñòè−

êîâûõ ìîäåëåé, âûïóñêàåìûìè
ïðåäïðèÿòèåì «ÇÂÅÇÄÀ».

Ïðèñòóïàÿ ê ñáîðêå ìîäåëè, çàðàíåå
îçíàêîìüòåñü ñî ñõåìîé îêðàñêè. 

Ïåðåä îêðàñêîé ìîäåëü ðåêîìåíäóåòñÿ
îáåçæèðèòü è òùàòåëüíî ïðîñóøèòü. 
Êðàñêè è êëåé â êîìïëåêò íå âõîäÿò. 

Äëÿ ñáîðêè ìîäåëè ðåêîìåíäóåòñÿ èñ−
ïîëüçîâàòü êëåé, âûïóñêàåìûé ïðåä−
ïðèÿòèåì «ÇÂÅÇÄÀ».

Èñïîëüçóéòå ìèíèìàëüíîå êîëè÷åñòâî
êëåÿ. Èçáåãàéòå åãî ïîïàäàíèÿ íà îêðà−
øåííûå ïîâåðõíîñòè ìîäåëè.
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Прежде, чем приступать к сборке модели — внимательно ознакомьтесь с инструкцией.

Ìîäèôèêàöèÿ Ju−88 G6
ïðåäñòàâëÿëà ñîáîé äàëüíåé−
øåå ðàçâèòèå òÿæåëîãî íî÷−
íîãî èñòðåáèòåëÿ íà áàçå
áîìáàðäèðîâùèêà Ju−88. Íà
èñòðåáèòåëå óñòàíàâëèâàëîñü
íîâåéøåå ðàäèîýëåêòðîííîå
îáîðóäîâàíèå äëÿ ïîèñêà öå−
ëè, à ìîùíîå âîîðóæåíèå,
ñîñòîÿùåå èç "Schrage musik",
ïóøåê ÌG 151 /20 è ïóëåìåòà
ÌG 131 îñòàâëÿëî ñàìîëåòó
âðàãà íå ìíîãî øàíñîâ
ñêðûòüñÿ. Òàê â íî÷ü ñ 16 íà
17 ìàðòà 1945 ãîäà Ýðèõ Þíã
â íåáå Íþðíáåðãà íà ñâîåì
Ju−88 G6 óíè÷òîæèë 8 áðè−
òàíñêèõ áîìáàðäèðîâùèêîâ
çà 20 ìèíóò áîÿ.

Ju-88 G6 modification was a
further development of the
heavy night fighter based on
the Ju-88 bomber. The fight-
er, which was equipped with
the advanced electronic
equipment for target search
and powerful armament
which consisted of
"Schraege Musik", _G
151/20 guns and _G 131
machine gun, left l itt le
chance for an enemy plane
to escape. Thus during the
night of 16 to 17 March 1945
in the sky over Nuremberg
Erich Jung on his Ju-88 shot
down 8 British bombers dur-
ing a 20-minute fight. 

Die Ju-88G6 war eine
Weiterentwicklung des in
grossen Stückzahlen gebaut-
en Ju-88 Bombers zum schw-
eren Nachtjäger. Diese
Flugzeuge wurden mit den
neuentwickelten Nachtjagd-
Radargeräten ausgerüstet.
Die Bewaffnung bestand aus 2
nach vorne feuernden 20mm
MG-151, 2 nach oben
gerichteten MG-151 (schräge
Musik) und einem flexiblen
13mm MG-131. Diese enorme
Feuerkraft erwies sich als
sehr effektiv, z.B. schoss
Erich Jung in seiner Ju-88 G-6
in einer einzigen Nacht 6
britische Bomber ab.

La version G-6 était une
variante de chasse de nuit
lourde du bombardier
moyen Ju88. Cet appareil
était doté d’un équipement
électronique avancé lui per-
mettant de traquer les bom-
bardiers ennemis et d’un
armement puissant consti-
tué de canons MG151,
mitrail leuses MG131 et
Schräge Musik ne leur lais-
sant que peu de chance
survie. Durant la nuit du 16
au 17 mars 1945, Erich
Jung descendit 8 bom-
bardiers britanniques en 20
minutes au dessus de
Nuremberg.

La modificación G6 fue un
nuevo desarrollo del caza
pesado nocturno basado en el
bombardero Ju-88. El caza,
equipado con el avanzado
equipo electrónico de búsque-
da de blancos y un poderoso
armamento consistente en
“Schraege Musik” cañones
MG 151/20 y ametralladoras
MG 131, dejaban pocas opor-
tunidades de escape a los
aparatos enemigos. Durante
la noche del 26 al 17 de Marzo
de 1945 en el cielo sobre
Nürnberg, Erich Jung en su
Ju-88 derribó 8 bombarderos
británicos durante un combate
de 20 minutos.

La versione Ju-88 G6 era uno
sviluppo ulteriore del caccia
pesante notturno basato sul
bombardiere Ju-88. Questo
caccia, che era equipaggiato
con strumenti elettronici avan-
zati per la ricerca del
bersaglio, ed un potente arma-
mento che comprendeva la
"Schraege Musik", cannoni _G
151/20 e mitragliatrici MG 131,
lasciava poche possibilita’ di
fuga all ’aereo nemico. Ad
esempio, nella notte tra il 16
ed il 17 Marzo 1945, nel cielo
sopra Norimberga, Erich Jung
sul suo Ju-88 abbatte’ otto
bombardieri inglesi in un volo
di 20 minuti.

ATTENTION - Useful advice! 
Study the instructions careful-
ly prior to assembly. Remove
parts from frame with a sharp
knife or a pair of scissors and
trim away excess plastic. Do
not pull off parts. Assemble
the parts in numerical
sequence. Use plastic cement
ONLY and use cement spar-
ingly to avoid damaging the
model. Paint small parts
before detaching them from
frame. Remove paint where
parts are to be cemented. 

ACHTUNG - Ein nützlicher Rat!
Vor der Montage die Zeichnung
aufmerksam studieren. Die einzel-
nen Montageteile mit einem
Messer oder einer Schere vom
Spritzling sorgfaltig entfernen.
Eventuelle Grate werden mit einer
Klinge oder feinem Schmirgel-
papier beseitgt. Keinesfalls die
Montageteile mit den Händen ent-
fernen. Bei der Montage der Tafel-
numerierung folgen. Die Nummer
der schon montierten Teile auf dem
Spritzling ankreuzen. Bitte nur
Plastikklebstoff verwenden.

ATTENZIONE - Consigli utili!
Prima di iniziare il montaggio,
studiare attentamente il disegno.
Staccare con molta cura i pezzi
dalle stampate, usando un
taglia-balsa oppure un paio di
forbici e togliere con una piccola
lima o con carta vetro fine even-
tuali sbavature. Mai staccare i
pezzi con le mani. Montarl i
seguendo l'ordine della numer-
azione delle tavole. Eliminare
dalla stampata i l  numero del
pezzo appena montato, facen-
dogli sopra una croce.

ATENCION - Consejos útiles!
Estudiar las instrucciones cuidadosa-
mente antes de comenzar el montaje.
Separar las piezas de las bandejas
con un cuchillo afilado o un par de
tijeras, y retirar el exceso de plàstico
o rebaba. No arrancar las piezas.
Montar las piezas en orden numèrico.
Utilizar SOLAMENTE pegamento
para plàstico y en poca cantidad para
evitar que se dane el modelo. Pintar
las piezas pequeñas antes de sepa-
rarlas de la bandeja. Retirar la pintu-
ra de los lugares por donde se deban
pegar las piezas.

ATTENTION - Conseils utiles!
Avant de commencer le montage, ètudi-
er attentivement le dessin. Dètacher
avec beaucoup de soin les morceaux
des moules en usant un massicot ou
bien un pair de cisaux et couper avec
une petite lame ou avec de papier de
vitre fin èbarbages eventuels. Jamais
dètacher les morceaux avec les mains.
Monter les en suivant l'ordre de la
numèration des tables. Eliminer de la
moule le numèro de la pièce qui vient
d'ètre montèe, en le biffant avec une
croix. Employer seulement de la colle
pour polystirol.

ОКРАСКА МОДЕЛИ THE MODEL PAINTING
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ИСПОЛЬЗОВАНИЕ СДВИЖНЫХ КАРТИНОК (ДЕКАЛЕЙ).

DIRECTIONS FOR APPLING THE DECALS

ВАРИАНТ 
С УБРАННЫМ ШАССИ.

VERSION WITH 
RETRACTED LANDING GEAR

Промокнуть салфеткой.
To dry up with cloth.

~30 секунд.
~30 sec.
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КРАСКИ ВХОДЯЩИЕ В
ПОДАРОЧНЫЙ НАБОР

JUNKERS 
Ju−88G6

JUNKERS 
Ju−88G6

JUNKERS 
Ju−88G6

JUNKERS 
Ju−88G6
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àëëþìèíèé 1744 alluminium

áåëûé 1768 white

÷åðíûé 1749 flat black

îëèâêîâûé 1711 olive drab

ñåðûé 1723 gunship grey

áàçîâûé ñåðûé 2737 grey primer

çåëåíûé 1713 medium green

êèðïè÷íûé 1785 rust

ЗВЕЗДА Model Master
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ЮНКЕРС 
Ju−88G6

THE COLORS USED

ИСПОЛЬЗУЕМЫЕ ЦВЕТА

JUNKERS 
Ju−88G6
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Декаль 14
Decal 14

Ëþáûå ìîäåëè è êðàñî÷íûé êàòàëîã
ïðåäïðèÿòèÿ «ÇÂÅÇÄÀ», 

âû ìîæåòå ïðèîáðåñòè ïî ïî÷òå, 
ïðèñëàâ çàÿâêó ïî àäðåñó:

141730, Московская область, 
г. Лобня, ул. Промышленная, д.2,

ООО «ЗВЕЗДА»
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